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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): 
Arrieta: 
Bakio: mantí ʎandi
Bermeo: mantí ʎeluśé  (?)
Berriz: ká pa
Bolibar: ká pa
Busturia: ká pa, mantí ʎandi
Dima: ɣá βan
Elantxobe: mantí ʎaluśe
Elorrio: mantí ʎau̯ndi, ká pa
Errigoiti: ká pa
Etxebarri: mantí ʎaluśe
Etxebarria: ká pa
Gamiz-Fika: 
Getxo: 
Gizaburuaga: ká pa, mantí ʎaluśe
Ibarruri (Muxika): ká pa, mantí ʎeluśe
Kortezubi: ká pa, mantí ʎenaɣó śi
Larrabetzu: 
Laukiz: 
Leioa: burūśeβalts (?), βurú̄ śβalts (?), 

mantí ʎeandi
Lekeitio: mantí ʎaluśe
Lemoa: 
Lemoiz: lú tuko mantí ʎe
Mañaria: ká pa
Mendata: aβrí̄ ɣuβalts, lú tuko mantí ʎe, 

*kapó teβalts
Mungia: 
Ondarroa: mantí ʎeau̯ndi
Orozko: é rōpaβalts
Otxandio: lutwé rōpa
Sondika: ká pa
Zaratamo: ká pa
Zeanuri: ká pa
Zeberio: ká pa
Zollo (Arrankudiaga): má ntiʎeandi
Zornotza: ká pa, mantí ʎa

Araba

Aramaio: ká pa, mantí ʎau̯ndi

Gipuzkoa

Aia: mantió 
Amezketa: mantú 
Andoain: mantó i ̯

Araotz (Oñati): entjé rūrako ká pa, lutú ko 
mantí ʎa

Arrasate: kapó te, lutú ko mantí ʎa
Arroa (Zestoa): 
Asteasu: 
Ataun: kapá 
Azkoitia: erɔ̄ṕaβɛĺts
Azpeitia: mantú 
Beasain: má ntu
Beizama: *ká pá
Bergara: 
Deba: 
Donostia: [ez da galdetu]
Eibar: bɛĺo (?)
Elduain: mantú 
Elgoibar: 
Errezil: kapá 
Ezkio-Itsaso: ká pa, *mantú
Getaria: 
Hernani: mantú 
Hondarribia: belo, mantoiβ̯elts
Ikaztegieta: ká pa
Lasarte-Oria: má ntua (mark.)
Legazpi: mantu
Leintz Gatzaga: ká pa, mantí ʎau̯ndi
Mendaro: ká pa, kapó te
Oiartzun: βeló 
Oñati: má nto
Orexa: má ntu
Orio: ká pa, tú nika
Pasaia: brasá leté  (?), mantí ʎa
Tolosa: manté liɲaluśé 
Urretxu: ká pa
Zegama: kapaβɛʎ́tʃ

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: [ez da 
galdetu]

Alkotz: má ntoa (mark.)
Aniz: mantó n
Arbizu: má ntué k (mark.)
Beruete: mantó 
Donamaria: mantó n
Dorrao / Torrano: mantó n
Erratzu: má nto
Etxalar: má ntu, ká pa (mark.)
Etxaleku: manté l
Etxarri (Larraun): mantú 

Eugi: [ez da galdetu]
Ezkurra: mã ntú 
Gaintza: mantú 
Goizueta: mantú 
Igoa: mantọ , mantú : (mark.)
Jaurrieta: mantrí̄ na, ká pa
Leitza: mantú , ká pa
Lekaroz: mantó 
Luzaide / Valcarlos: tá u̯ler,̄ má ntalé ta
Mezkiritz: lú tos
Oderitz: mantú 
Suarbe: má nto
Sunbilla: mantó na
Urdiain: 
Zilbeti: má nto͜a (mark.), 

má ntoé rð̄ie (mark.)
Zugarramurdi: lú toko manté lina (mark.), 

dó lumanté lina (mark.)

Lapurdi

Ahetze: dolú ko ká pa
Arrangoitze: ká pa
Azkaine: ká pa
Bardoze: 
Beskoitze: mantú let
Donibane Lohizune: ká pa
Hazparne: ká pa
Hendaia: kapá 
Itsasu: kapá 
Makea: má ntalé t (?), *ká pa
Mugerre: ʃala (?)
Sara: ká pa
Senpere: ká pa, ʃarp̄á 
Urketa: 
Uztaritze: ká pa

Nafarroa Beherea

Aldude: ká pa
Arboti: 
Armendaritze: ká pa
Arnegi: ðolukó  tá u̯ler,̄ má ntalet
Arrueta: ká pa, *má ntalet
Baigorri: kapa
Bastida: ʃamarā
Behorlegi: má ntalet, kapa
Bidarrai: ká pa, ká putʃí na
Ezterenzubi: ká pa, má rk̄a
Gamarte: kapelí n, mantalé t, śó iɲ̯eɣí ko

Garrüze: mantú let
Irisarri: ká pa, má ntalet (?)
Izturitze: ká pa, mantalé t
Jutsi: mantalet
Landibarre: mantá let, má ntɛletá  (mark.), 

kapá 
Larzabale: khapa
Uharte Garazi: dolú ko oǰá l, *má ntalet

Zuberoa

Altzai: kapá :
Altzürükü: 
Barkoxe: 
Domintxaine: ká pa
Eskiula: 
Larraine: 
Montori: 
Pagola: kaputʃú ɲ, khapeló tʃ, khapelý tʃa 

(mark.)
Santa Grazi: kapoʃí na
Sohüta: pelein̯á :
Urdiñarbe: 
Ürrüstoi: kaputʃina (mark.)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Landibarre (N): kapá 
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2251. Mapa: capa de luto / cape de deuil / mourning cape

GALDERA: 62170

mantu  
manto (-)  
manton  
mantoi (-)  
mantilla (-)  
mantelina (-)  
mantalet  
mantelet  
mantulet  
kapa  
kapote(baltz)  
kaputxin  
burrusbaltz  
belo  
bestelakoak  

Zeberio: Atxine kapea eroate urien.
Zeanuri: Ikusite badauket nik txikiten gixonak eta kapea eroate 

uren intierruetara ta.
Oiartzun: Belua, ola aundiya, lutukua.
Goizueta: Bettiñokoa, ura beltza ura re, “mántuá”... Ura lutua, 

bedetziurrena bittarte. Por ejemplo, bost emakume edo sei o 
parientek iol jongo zian, ta “mantukin yun”.

Urdiñarbe: Brazar eli bat urthe batez, beso-mahünkan. Urtebetez 
besoan eramaten zen dolu-marka aipatu da. 

- Lutoz edo doluz zen gizonezkoak eramaten zuen arropa mota luzearen izena bildu da.
- “kapa” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: doluko kapa, entierrurako kapa, 
kapabelltx, khapa, kapa.
- “kaputxin” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: kapoxina, kaputxina, kapu-
txuñ.
- “mantelina (-)” superlemaren barnean erantzun hauel bildu dira: dolumantelina, lutoko 
mantelina, manteliñalus, mantrina.
- “mantilla (-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: lutuko mantilla, lutuko manti-
lle, mantillaluse, mantillandi, mantillaundi, mantilleandi, mantilleluse, mantillenagosi, mantilla.
- Bestelakoak: abrigubaltz (Mendata), brazalete (Pasaia), doluko oyal (Uharte Garazi), do-
luko tauler (Arnegi), erropabaltz (Orozko), erropabeltz (Azkoitia), gaban (Dima), kapelin 
(Gamarte), khapelotx (Pagola), khapelütxa (Pagola), lutoz (Mezkiritz), lutuerropa (Otxan-
dio), marka (Ezterenzubi), peleina (Sohüta), soiñegiko (Gamarte), tauler (Luzaide), tunika 
(Orio), xala (Mugerre), xamarra (Bastida), xarpa (Senpere). 


